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1. Onuc HABYAJBHOI AUCHUTLTIHA

HaiiMeHyBaHHS TOKa3HUKIB

XapakTepuCTUKa HABYAJIbHOL
JTUCIATLTIHA

neHHa (opMa HaBYAHHS

Bun qucouruniam

000B’s13KOBa

MoBa BHKJIaIaHHS, HABYAHHS, OI[IHFOBAHHS aHTJIHChKA
3aranpHUM 00CAT KPEAUTIB/TOANH 6/180

Kypc 2 3
Cemectp 3 4 5 6
KiJ1bKiCTh 3MICTOBUX MOAYJIIB 3 PO3MOALIOM: 6

OOcsr KpeauTiB 1,5 15 2 1

OOcHr roJivH, B TOMY YUCJII:

45 45 60 30

AynutopHi

22 20 28 14

MoaynbHUN KOHTPOJIb

CemecTpoBuUii KOHTPOJIb

Camocriiina po6oTa

21 21 28 14

dopma ceMecTpoBOTr0 KOHTPOITIO

CK3aMCH
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2. MeTta Ta 3aBAaHHA HABYAJbHOI JUCIHUILIIHHA

Po3Butok npodeciitHoi JIOCKOHAJIOCTI, 10 3a0e3MeunTh MOSIBY
BHUCOKOKBami(ikoBaHUX (axiBIIB Ta iX MOOUIBHICTh SK Ha YKpaiHCBKOMY, TaK 1
MDKHapOJAHOMY PHHKY TIpaili, poOWTb BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBU Ta KYJbTypU
HEOJMIHHUM KOMIIOHEHTOM CHCTEMH OCBITH MalOyTHHOTO (haxXiBIld BUIABHUYO-
noJirpadiuHoro BUpOOHUIITBA.

Jlis HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH y KOJEIXKI BHUXIJHOIO YMOBOIO € MaulOyTHs
npodeciiiHa AiSUIBHICTh CHEliaicTa, a JJIs Ipollecy HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHU 3a
TaKuX YMOB OCHOBHY PpOJIb BIJITpa€ OistibHicmb 3acobamu IHO3eMHOI MOBU Y
HaBYaJIbHO-TIpodeciHuX Ta mpodeciiHuX cuTyariiax. To0To, MMl 3aHATh 3 1HO3EMHOI
MOBU 3a MpodeciiHUM CHPSMYBAaHHAM ISl CTYJIEHTIB CIemialbHOCTI «BugaBHMYa
CripaBa 1 peJaryBaHHs» II€ PO3BHUTOK IHIIIOMOBHOI MiSUTbHICHOI KOMIIETEHINI SK Y
MOBCSAKIACHHUX, 3arajlbHUX [IJIOBUX, Tak 1 y (axoBUX CHUTyaIlisX, 10, MOpsSA 3
HaBYAHHSIM IHIIIOMOBHOTO CHIJIKYBaHHS, epea0avyaroTh:

¢ YCBIJIOMJIEHHS CTYJIEHTOM BITHOCHH MIX BJIACHOIO Ta 1HO3€MHHMH KYJIbTYPAMH,

o (opMmyBaHHS HAaBHUOK Ta BMiHb ABTOHOMHOTO HAaBYaHHs], IO Mependadae
dbopMyBaHHSI y CTYJEHTa BJIACHOI BIJMOBIAIBHOCTI 3a pe3yJbTaTH HaBUYAHHS
HUISIXOM OpraHizallii HaB4aJIbHOTO MPOIIECY CIUIBHO 3 BUKJIaAaueM.

JlismpHICHA 1HIIOMOBHA KOMIIETCHIIS - II€ 3JaTHICTh 1 TOTOBHICTH JIIOJMHU
CaMOCTIITHO, BIJIMOBIJATBHO Ta HAJIEKHUM YMHOM JiSITH 3ac00aMH 1HO3€MHOI MOBH Y
KOHTEKCT1 1HIIIOMOBHOI KyJbTypU Ta KBaji(hiKOBaHO BHpIIIyBaTH ab0 OIparbOByBaTH
npoOJieMu 4M 3aBlaHHs. BoHa BHCTYyIae sIK 3arajgbHa METa HaBUYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU Y
KOJIEJ)KI, a OCHOBHOIO METOK) HaBUaHHS 1HO3EMHIM MOBI 3a MpodeciiHuM
CIPSIMYBaHHSIM € PO3BUTOK y CTYJEHTIB NpPo(deciiiHO Opi€eHTOBAHOT MIKKYJIbTYpPHOI
KOMYHIKaTUBHOT KOMIETEHIII1, IK CKJIaJIOBOT AISUTbHICHOT 1HIIIOMOBHOT KOMIIETEHIT].

[Ipodeciitno opieHTOBaHA MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKATHBHA KOMIICTEHIISI — II€
MOTHBH, IHT€pECHU, 3HAHHS, HaBUYKU Ta BMIHHA, SKI 3a0€3MeuyioTh KBaji()ikKOBaHY
npodeciiiny AiSIBHICTh Yy NMPHUBATHIN, CycHuIbHIN, mpodeciiiHiii Ta OCBITHIN cdepax
CHIJIKYBaHHA B O0araTOHAIIIOHAJILHOMY CYCHUIBCTBI 1HO3EMHOK0 MOBOIO, a TaKOX
HEBEpOATbHUMH Ta MAPATIHTBICTUYHUMH 3aCO0aMH CIUIKYBAHHS Y KOHTEKCTI LLJIbOBOT
KYJIbTYpH.

[{s xoMmMmeTeHIIs € Pe3ysbTaTOM B3a€EMOJIi Ta KOMILIEKCHOI peamizaiii psmay
KOMIIETEHIIIH, a caMe:

1) HaBYaHHS 1HIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS 31HCHIOETHCS MUIIXOM (OPMYBaHHS Ta
PO3BUTKY 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIIT;

2) YCBIIOMJICHHS CTYJI€HTOM MDKKYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH, (PYHKIIIOHYBaHHS
J1aJIOTy KYJbTYp MOKJIMBE JIUIIE 32 YMOBU PO3BUTKY COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHII]T;

3) akTMBHA MO3UIIIS CTYACHTA Y HAaBYAJIbHOMY IPOILEC], HOr0o BiANOBIAAIBHICTH 32
pe3ynbTaTH HaBYaHHS 4Yepe3 CHIBPOOITHUIITBO 3 BUKJIAAA4eM pEai3yeEThCS 3aBSIKU
(hopMyBaHHIO HABYAJIbHOI KOMIIETEHIII1;

4) Oe3nepepBHE HAaBYaHHS TMPOTATOM JKHTTA € PE3YJIbTaTOM SKICHOTO
(dhopMyBaHHS y KOJIEJI)KI CTPATETIYHOT KOMITETEHITIT.
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TakuM YMHOM, Yy SKOCTI OCHOBHOI I[iJ1i HABUaHHS 1HO3EMHOI MOBU CTYJEHTIB

cnemianbHOCTI «BumaBHuua crmpaBa 1 peaaryBaHHs» € (GOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK
npodeciiHO OpPiIEHTOBAHOI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII].

3aBiaHHAM HaBUYaJbHOI JUCHUIUIIHM «lHO3eMHa MoBa 3a mpodeciitHuM

CIIPSIMYBAHHSAM) €:

dopMyBaHHS HEOOXITHOI KOMYHIKaTUBHOI CIIPOMOXHOCTI B YCHIM Ta MUCHMOBIH
dopMax B Mexax TEMaTHUKU, OKPECICHOI 3aBJaHHSAMHU MalOyTHBOI mpodeciiiHol
TISUTBHOCTI CTYACHTA K (PaxiBLg BUJABHUYO-TIONITpadiyHOr0 BUPOOHHUIITBA,;
JOCSTHEHHSI, CTYJACHTOM PIBHIB MOBHOI KOMIIETEHII, IO BiJANOBIJAIOTH
MDKHApOJIHUM  CTaHJapTaM,  BUKIQJACHUM Yy  3araJbHOEBPOIEHCHKUX
PEeKOMEHIaIlIsIX 3 MOBHOI OCBITH Ta HarioHanbHi# nporpami 3 aHTI1HCHKOT MOBU
JUtst PpOoeCIMHOTO CIIIKYBaHHS.

Bumoru 0 3HaHb Ta BMiHb.

VY pe3ynbTaTi BUBYCHHS] HABYAIBHOI AUCIUILIIHKA Y CTYJEHTIB MaloTh OyTH chopMOBaHi
HACTYITHI KOMHEMeHmHOCMI.:

3HAHHS CHEI[lalbHOI JIEKCUKM Ta TpaMaTUYHUX KOHCTPYKUIM 3a mpodeciiiHuM
CIPSIMyBaHHSIM;

3HAHHS CTaHJAPTIB IIJIOBUX MaIepiB, pedepaTiB Ta aHOTALIIH;

BOJIOJIIHHS OCOOJIMBOCTSIMU MIEPEKIIAAy 1HIIOMOBHUX MaTepiajiB (haxoBOi TEMaTHKHU.

BOJIOJIIHHS YCHOIO MOHOJIOTIYHOIO 1 J1aJIOTIYHOI0O MOBOIO B MeXax MOOYTOBOI,
CYCIUIBHO-TIOJIITUYHOT Ta JaXOBOi TEMATUKH;

BOJIOJ[IHHS HAaBUYKAaMU MOBJICHHS, HEOOXIIHMMH JJii TBOPEHHSA pI3HUX THIMIB
MyOJIYHOTO TUCKYPCY aHTIIHCHKOI0 MOBOIO.
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3. Pe3yibTaTi HABYaHHA 32 AUCIUILIIHOIO

Y pe3ynbTari BUBUEHHS HAaBYAJIBHOT TUCIUIUTIHUA CTY/ICHT:

AynitoBaHHS:
e BMi€ BWIy4aTH OCHOBHY 1H(OpMaIIiiO 3 ay[I0ypPUBKIB Ha TUIIOB1 MOOYTOBI CIOXKETH;
® BMi€ PO3YMITH IHCTPYKIIii Ta OTOJIOIICHHS;
® 3JaTEH JI0 COPUUHATTSA OCHOBHMX MOMEHTIB JUCKYCii (MOBa CHiBPO3MOBHHUKA UITKa,
HOPMAaTHBHA);
® TOTOBUH JI0 y4acTi B OOTrOBOPIOBaHHSAX / JUCIyTaX Ta JHUCKYCIIX Ha OCHOBI
IPOCIYXaHOro MaTepiany;
® PO3yMI€ MOCIITOBHOCTI O/1M MPHU Ay 11F0BaHHI;
® BMi€ OL[IHUTHU NIPABAMUBICTh 1H(POpPMALT TP ay1FOBaHHI.

["oBOpiHHS:

MOoHOJI0T1YHE MOBJICHHS:
e BMi€ PO3MOBICTH PO cede, MPO CBOKO POAUHY Ta APY3iB;
® 3jaTeH pOOUTHU CTUCIII MOSACHEHHS JI0 1/1€1 / TU1aHy;
® CIPOMOYKHUI BUCIOBUTHU CBOI1 JYMKH, 3rofly a00 HE3rofy y BIANOBIAb HA OTPUMAaHy
iH(pOopMaIliio;
e BMi€ OOrOBOPIOBATH 3aPONOHOBAHI TEMH.

JliayoriuHe MOBJICHHS:
e BMi€ 3HANTH Ta nepeaaTy npamy/PpaxkTuyHy iHPOPMAIIIIO Ta OTPUMATH T0AATKOBY;
® BMi€ JIOCUTh JIETKO CIIUJIKYBaTHCS y KOHCTPYKTHUBHUX CHUTYallisIX Ta KOPOTKUX
Oecimax;
e 37aTeH OOMIHIOBAaTMCA JAyMKamMu Ta 1H(Qopmaliero Ha 3HaHOMI TeMH Yy
MOBCSAKICHHUX CUTYaIlisX;
® CIPOMOXHUHW MiATPpUMATH O€CiTy, BUCIOBIIOIOYM Ta 3aXUIAI0YH CBOIO BIIACHY
TOYKY 30DY;
® TOTOBUN 3JIMCHUTU MOBJICHHEBUM KOHTAKT, BUCJIOBIIOOYN MMOOaKaHHS, 3TOAdY,
CHIBUYTTS;
e 3/aTEH HAJaBaTH JCTAJbHI MPAKTUYHI IHCTPYKITII.

Yurauus:
® BMi€ YHTATH Ta PO3YMITH TEKCTH HA Cy4acHI TEMH MPO XKHUTTS MiJTITKIB, Tra3eTHi /
’KypHaJbHI CTATTI PO TOJIi B CBITI Ta B HAIIM KpaiHi;
® PpO3yMi€ BUCIIOBJICHUX MOOAKaHb Ta MOYYTTIB B OCOOMCTUX JINCTAX;
® CIPOMOXHUM 3HAXOAMTH Ta BWJIy4YaTH NOTPIOHY iH(OpMAII0 3 OMUCOM MOJINA B
ra3eTHUX / KypHAJIbHHUX CTATTIX Ta OpoIIypax.



ITucemo:

e BMi€ IIepeaBaT B MUCEMOBIH (popmi 3MicT mobadeHoro / mogyToro / mpoYnUTaHOTO;
® 3]1aT€H NMCHMOBO OOIPYHTYBAaTH 200 CIPOCTYBATH MEBHY TYMKY;

® BMi€ BUCIIOBUTH OCOOMCTE CTABJICHHS J0 MOJIIH, JIFOIeH, peuei, MiCIlb;

® CIPOMOXHHUI MHCHMOBO TepefaBaTH 1HGOpPMAIIO aJeKBATHO MM, 3aBIaHHSIM
CHIKYBaHHS;

e BMi€ IPaBUWIbHO 0OPMIISTH THCHMOBE TTOBIIOMJICHHS 3aJICKHO BiJ HOTO (hopM;

® 3/aTeH CKJIAaJaTH I1HO3EMHOI0O MOBOIO JUIOBI JIMCTH 1 JOKYMEHTH 3 IIUTaHb
npodeciiHol iATBHOCTI.
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3. CTpyKTypa HABYAJIbHOI TUCUMILTIHU

HazBu 3MicTOBUX MOJTYJIIB 1 TEM

Kinekicts roany

neHHa Gopma

yCbhOTO y TOMY YHCII
JIEKIII] | IpakKT. | CeM. | MK | 1H. | C.p.
1 2 3 4 5) 6| 7 8
3microBuii moayas 1. Ceit BugaBununx npodeciii. The world of publishing professions.
Tema 1. Ilepmi apykapi. 5 5
The first publishers.
Tema 2. JlitepatypHuii peaaktop.
) . 7 2 )
Literary editor.
Tema 3. Kopekrop. Copyreader. 2 2
Tewma 4. bimsa-penakrop. Bild editor. 2 2
Tema 5. Illed-pemaxrop. Chief editor. 6 2 4
Tema 6. PemaxTop >xypHaIiB.
. . 6 2 4
Magazine editor.
Tema 7. Tlounnarouunii penoprep.
2 2
Cub reporter.
Tewma 8. [TosiBa kHUTH. 6 5 4
Beginnings of the book.
Tema 9. CrapoBunnuii pykonuc. The codex. 2 2
Tewma 10. [Mamipyc. Papyrus. 2 2
Tema 11. KumxkkoBa kyiabpTypa. Book culture. 6 2 4
MopynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 1. 2 2
Pazom 3a 3mMicToBUM MonyJeMm 1. 45 22 2 21
Pa3zom 3a I1I cemectp 45 22 2 21
3micToBuii moayJs I1. Icropis kuur. The history of books.
Tema 1. KuuroapykyBanus. Book printing. 7 2 5
Tema 2. [ludpoa peBoTroIIis. 5 9
The digital revolution.
Tema 3. Kuurn MaitOyTHBOTO. 6 9 4
The books of the future.
Tema 4. BUHUKHEHHS Ta pO3BUTOK ITUCEMHOCTI.
. - 2 2
Origin and development of writing.
Tema 5. PykomnucHa KHUra cepelHbOBIUYS. 6 ) 4
Medieval manuscript book.
MoysabpHa KOHTPOJIbHA poboTa 2. 2 2
Pazom 3a 3micToBUM MOmysiem 2. 25 10 2 13
3microBuii moayJn Ill. Icropis BumaBuu4oi cnpasu. The history of publishing.
Tema 1. Po3Burtok rpadiku. 5 5
The development of graphics.
Tema 2. Bigomi cBITOBI Tra3eTHI BUIAaHHS.
2 2
The world famous newspapers.
Tema 3. 'azeTHO-KypHAJIbHE pelaryBaHHs B
VYkpaini. Newspaper and magazine editing in 6 2 4
Ukraine.




Tema 4. IcTopis BUKOpUCTaHHS MIPUQTIB.

The history of the use of fronts. 6 2 4
Tema 5. Tunm Tekcri. The types of texts. 2 2
MopynpHa KOHTpPOJIbHA pobOoTa 3. 2
Pa3om 3a 3micToBUM MomyneM 3. 20 10 8
Pa3zom 3a IV cemecTp 45 20 21
3micToBuii moayas IV. Kypuamicruka. Journalism.
Tema 1. OcobnmBocTi xypHamicTuku. Journalism is
. 7 2 5
hard life.
Tema 2. XKXypranictuka - e iHpopmariis. 5 5
Journalism is information.
Tema 3. Kap’epa sxypHaricra. 6 5 4
Journalism as a career.
Tema 4. Kpoku 10 )KypHTICTHKH. 5 5
What does it take to be a journalist?
Tema 5. OcoOuCTI IKOCTI KypHATICTA.
) . : 7 2 5
The personality of a journalist.
Tema 6. Pemaktop Bimnury iHdopmarii. ) 5
The news editor.
Tema 7. Po6ota 3apy0ixkuaoro kopecrnonaenta. Work 5 5
of the foreign correspondent.
MoynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 4. 2
Pa3zom 3a 3micToBUM MoynieM 4. 30 14 14
3microBuii moayJb V. I'azeTHuii matepiaja. News story.
Tema 1. Houau.What is news? 7 2 5
Tema 2. ITinrpyHTst HOBUH.
2 2
The nature of news.
Tema 3. Oco6nuBocTi 30upanns HOBUH. The art of 5 5
news gathering.
Tema 4. CxitagoBa HOBHUH. 5 5
The collection of news.
Tema 5. KinreBuii TepMin 31aui Marepiany. The key
1o ¢¢ H 99 7 2 5
word is “deadline”.
Tema 6. CTpyKTypa razeTHOro Matepiany. The 5 5
structure of a news story.
Tema 7. OcobauBoCTI Kparoro BBeaeHHs. Make a
. 6 2 4
better intros.
Mo tyiibHa KOHTPOJIBHA poOoTa 5. 2
Pazom 3a 3MiCTOBUM MOJyJieM 5. 30 14 14
Pa3om 3a V cemecTp 60 28 28
3microBuii moayJs VI. Pekiama. Advertising.
Tema 1. IcTOpist BAHUKHEHHS PEKJIaMHU. v 5 5
The history of advertising.
Tema 2. Bunu pexamu. Types of advertising. 6 2 4
Tema 3. @yHKIIT peKIaMH.
. . 2 2
Functions of advertising.
Tewma 4. MaiiOyTHe pekiiamu.
. 2 2
Future of advertising.
Tema 5. Pexiiamumuii GizHec. 7 5 5

Advertising business.
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Tema 6. Pexiiamui areHcTBa.

Advertising agencies. 2 2

Tema 7. Posb pexiiamMu B cydacHOMY CyCIUILCTBI. The 5 5

role of advertising in modern society.

MopynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 6. 2 2

Pa3zom 3a 3micToBUM MoTysieMm 6. 30 14 2 14
Paszom 3a VI cemectp 30 14 2 14
Ycboro 180 84 12 84
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5. Ilporpama HaBYAJBHOI JUCHMILTIHU

_ MOAYJb1
CBIT BUJABHUYUX MPODECII1. THE WORLD OF PUBLISHING PROFESSIONS.

Tema 1. IIEPLII IPYKAPI. THE FIRST PUBLISHERS.

Jexkcuuni oounuui: determine, develop chronologically or topically, affect, reinforce,
achieve a goal, theme, thesis, narration, exposition, argument, plot, setting, borrow,
participate, encourage, read for pleasure, curious, reading comprehension, succeed in.
TI'pamamuuni asuwa: Tenepimni yacu / Present Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuBYarouoro unutanus / developing guided
reading skills.

Tema 2. JITEPATYPHUM PEJAKTOP. LITERARY EDITOR.

Jexcuuni oounuuyi: carousel book, case binding, catch letters, centerpiece, certified
copy, technical feasibility, remote access, authentication, hardware and software
compatibility, storage, truncation.

I'pamamuuni asuwa: munym dacu /Past Tenses.

Moenennesuii mamepian. ooMin nymkamu / exchanging ideas.
Tema 3. KOPEKTOP. COPYREADER.

Jexcuuni oounuyi: early entry, packaged book, paleography, interoperable, crucial
role, governance, cultural heritage, tools, generate, challenge, objective, enhance, lazer
pointer, last copy, manual, masterpiece, maximize.

I'pamamuuni saeuwa: maiitdytHi yacu / Future Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro mosjenHs / developing speaking
skills.

Tema 4. BLIIbJI-PEJAKTOP. BILD EDITOR.

Jexcuuni oounuyi: history note, holdings rate, hollow, hologram, input measure,
inscribed copy, insert, lead-in vocabulary, lead story, leaf book, media Kit,
memorandum, mental map.

TI'pamamuuni seuwia: maiibyTHi yacu crocoBHO MmuHysoro / Future — in — the Past
Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3noBias npo npodecito Oumpa-penakTopa / talking about
bild editor profession.
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Tema 5. IHE®-PEJAKTOP. CHIEF EDITOR.

Jexkcuuni oounuyi: lemma, metaphor, milling, miniature, minimize, hyphen, iconic
document, iconography, identification photograph, identifier, jacket cover, jade book.

T'pamamuuni aeuwa: TenepiiiHi yacu macuBHoro crany / Present Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJOTiuHOTO MoBiieHHs / developing
transactional skills.

Tema 6. PEJAKTOP )KYPHAJIIB. MAGAZINE EDITOR.

Jlexcuuni oounuuyi: ideogram, idiom, illuminate, image, imperfect, jewel case, jigsaw
puzzle, letter to the editor, library anxiety, newsletter, misprint, misquote, missing copy.
TI'pamamuuni asuwa: MuHyI Yacu nacuBHoro crany / Past Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb MECEeMHOTO MoBiieHHs / developing writing

skills.

Tema 7. IOUMHAIOYHUH PEJAKTOP. CUB REPORTER.

Jexcuuni oounuyi: ligature, limerick, line drawing, mixed authorship, mnemonic,
hardcover, hashmark, heading, headline, inedited, information overload, keepsake,
labeling, crop, capture.

TI'pamamuuni saeuwa: MaiiOyTHI Yacu macuBHoro ctany / Future Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJOriuHOTO MoBiieHHs / developing
transactional skills.

Tema 8. IOSAABA KUT'H. BEGINNINGS OF THE BOOK.

Jekcuuni oounuyi: derive, inscription, restrict, papyrus roll, dominant, survive, clay
tablet, temporary, wax coating, surface, abstract, aggregators, alerts, article, bar code,
bound periodical.

TI'pamamuuni asuwa: y3romxenns dacis / Sequence of Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJoriuHOro mosieHHs / developing
transactional skills.

Tema 9. CTAPOBUHHUM PYKOIIUC. THE CODEX.

Jexcuuni oounuyi: paper, vellum, hand-written, scroll, random access, paperback,
manuscript, bookbinding, codicology, paleography, papyrus, parchment, concertina-
style, folded.

TI'pamamuuni aseuwa: veripsima mosa / Reported speech.

Moenennesuii mamepian. posnurysanns / asking for information.
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Tema 10. TAIIIPYC. PAPYRYS.

Jexcuuni oounuyi: emerge, rivalry, replicate, flexibility, artifact, evolve, accumulate,
accessible, aboutness, abridged, absorbed title, accession list, acclimatization,
accumulation, acid-free paper.

T'pamamuuni saeuwa: nenpsmi 3anutands / Reported questions.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BHBUatouoro untanus / developing guided
reading skills.

Tema 11. KHUKKOBA KYJIbTYPA. BOOK CULTURE.

Jexkcuuni oounuui: landmark, landscape map, list price, machine-readable, makeready,
make-up, desk schedule, detached pages, deterioration, eponym, error message, essay,
exclusive license.

TI'pamamuuni asuwa: indinitus / Active Infinitive.

Moenennesuii mamepian. PO3BUTOK yMiHb jgiayiorigHoro wmosieHHs / developing
interactional skills.

MOJIVJIb |1
ICTOPISI KHUT. THE HISTORY OF BOOKS.

Tema 1. KHUT'OAPYKYBAHHSI. BOOK PRINTING.

Jexkcuuni oounuyi: image, ink, printing press, essential, clay tablets, block-books,
woodcut, movable type, letterpunch, offset printing, pressman, laser engraving,
typesetting.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Continuous Infinitive Active.

Moenenncsuii mamepian. vananus iHopmarii ta posnutyBanus / giving and asking
for information.

Tema 2. UPPOBA PEBOJIIOLISA. THE DIGITAL REVOLUTION.

Jexcuuni oounuyi: computing, digital logic circut, cellular phone, vinyl record, digital
broadcasting, information overload, fax machine, tablet computer, digital cable.

TI'pamamuuni ssuwa: indinitus / Perfect Infinitive Active.
Moenennesuii mamepian: nuckycis / discussion.

Tema 3. KHUTH MAMBYTHBOI'O. THE BOOKS OF THE FUTURE.

Jexcuuni oounuyi: private property, exploit, class contradiction, arise, keep order,
state machine, chief of the state, department, ruling class, regulate, emergency, essence,
acknowledgments.

TI'pamamuuni aeuwa: indinitus / Perfect Continuous Infinitive.
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Moenennesuii mamepian. ooMin nymxamu / exchanging ideas.

Tema 4. BUHUKHEHHSI TA PO3BHUTOK IITMCEMHOCTI. ORIGIN AND
DEVELOPMENT OF WRITING.

Jexcuuni oounuyi: depth, design drawing, epigraph, epilogue, episode, epistle, flexible
binding, flicker boot, delete, delivery time, density, dependent work, engraving,
enlarged edition, enumeration.

I'pamamuuni aeuwa: indinitus / Indefinite Infinitive Passive.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb O3HalioMitoBasibHOro unTanus / developing
reading skills for gist.

Tema 5. PYKOIIMCHA KHHUI'A CEPEJAHBOBIYYAL. MEDIEVAL
MANUSCRIPT BOOK.

Jexcuuni oounuyi: fish print, fist, fixed location, flame, greeting card, guard book,
guestbook, definition, delayed publication, emoticon, enclose, endnote, fiction, field
guide, figure, file name.

TI'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Infinitive Passive.

Moenennesuii mamepian. Haganas iHpopmallii Ta posnutyBanHs / giving and asking
for information.

MOIYJb Ii1
ICTOPISI BAJABHUYOI CITPABH. THE HISTORY OF PUBLISHING.

Tema 1. PO3BUTOK I'PA®IKH. THE DEVELOPMENT OF GRAPHICS.

Jexcuuni oounuyi: fine binding, finger tab, first edition, graphic narrative, gray scale,
fellowship, gold leaf, gone to press, edible book, editor’s cut, eggshell, election ticket,
false bands, fastening, fat matter, girdle book, given name.

I'pamamuuni saeuwa: cknagauii nogarox / Complex Object.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro MosjcHHs / developing speaking

skills.

Tema 2. BIJIOMI CBITOBI T'ABETHI BHUJAHHSA. THE EORLD FAMOUS
NEWSPAPERS.

Jexcuuni oounuyi: intellect, intelligentsia, conscience, to found a newspaper,
circulation, readership, to subscribe, feature, entertainment, to contribute, column,
stringer, emphasize, advertise.

I'pamamuuni saeuwa. o6‘exTHHl mienpukMmeTHuKoBHi komiutekc / The Objective
participial Complex.

Moenennesuii mamepian. ooMin nymxamu / exchanging ideas.
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Tema 3. TA3ETHO-)KYPHAJIBHE PEJATI'YBAHHSA. NEWSPAPER AND
MAGAZINE EDITING.

Jekcuuni oounuyi: tempt, set up, unrestricted access, facilitate, subscribe, research
funding, advocacy, mandate, foster, significance, garland, gender gap, genre, ghost
writer, gift book.

I'pamamuuni saeuwa: cyo’extuuii indinituBaui komiuiekc / Complex Subject.
Moenennesuit mamepian: nepekonanns / persuading.

Tema 4. ICTOPISI BUKOPUCTAHHSA WIPUPTIB. THE HISTORY OF THE USE OF
FRONTS.

Jexcuuni oounuyi: remote access, authentication, hardware and software
compatibility, storage, truncation, relevancy, tutorial, system notification process,
customization, archiving policy, cancellation rights, liability.

TI'pamamuuni asuwa: nienpukmernuk / Present Participle Active.

Moenennesuit mamepian. onuryBanns / asking information.
Tema 5. TUIIN TEKCTIB. THE TYPES OF TEXTS.

Jekcuuni oounuyi. plain text, rich text format, postscript, charts, body text, line
spacing, display type, borrow, participate, encourage, read for pleasure, curious, reading
comprehension, succeed in, figure out, reading spot.

I'pamamuuni saeuwa: nienpukmetHuk / Perfect Participle Active.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro mosjenHs / developing speaking
skills.

MOJIYJIb IV
KYPHAJIICTHUKA. JOURNALISM.

Tema 1. OCOBJIMBOCTI XKYPHAJIICTUKHU. JOURNALISM IS A HARD LIFE.

Jexcuuni oounuuyi: newspaper publisher, freelance journalist, submission, hand in
hand, judgement, quality, genuine, humble, issue, to inquire, obviously, qualification,
educated mind, plain.

TI'pamamuuni asuwa: nienpukmernuk / Present Participle Passive.

Moenennesuii mamepian. PO3BUTOK yMiHb jdiayoriuHoro wmosieHHs / developing
dialogical skills.

Tema 2. JKYPHAJIICTUKA-IIE IH®OOPMAIIA. JOURNALISM IS INFORMATION.

Jekcuuni oounuyi: du jour, parish magazine, medium, news flash, “hard news”, telly,
item, scoop, broadcast, channel, service, bulletin, headline, to produce and distribute
newspapers, reassurance, simultaneously, to abbreviate, archive, virtually.
TI'pamamuuni asuwa: nienpukmetauk / Past Participle Passive.
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Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJjoriuHoro mosienHs / developing
monological skills.

Tema 3. KAP’E€PA ) KYPHAJIICTA. JOURNALISM AS A CARRER.

Jexcuuni oounuui: frustrating, drawbacks, thrill, rewarding, vital, rebuffed, self-
reliance, camaraderie, fraternity, challenge.

TI'pamamuuni asuwa: nienpukmetauk / Perfect Participle Passive.

Moenennesuii mamepian: NepeKOHyBaHHs / persuasion.

Tema 4. KPOKH O KYPHAJIICTUKHU. WHAT DOES IT TAKE TO BE A
JOURNALIST.

Jexcuuni oounuyi: newsprint, free newspapers, advertising-supported, non-profit,
open access, self-publishing, to misquote, mischief, crusarding, to expose, to conceal,
scruples, bias, preconceived, cantankerous, seedy, shifty, to conform, rewarding, innate.
I'pamamuuni seuwa: He3ane:xKHul aienpukMeTHHKOBHI 3B0poT / Nominative Absolute
Participial Construction.

Moenennesuii mamepian. nosinomieHns / giving information.

Tema 5. OCOBHUCTI SKOCTI XYPHAJIICTA. THE PERSONALITY OF A
JOURNALIST.

Jexcuuni oounuyi: disregard, to overlook, connotation, to negate, accolade, edge,
lucid, concise, relevant, to acquire, successful, fortunate, risky, ambitipus, deliberate,
inevitable.

T'pamamuuni asuwa: repyuniii / Indefinite Gerund Active.

Moenennesuii mamepian: nuckycis / discussion.

Tema 6. PETAKTOP BLUILTY THOGOPMAIIIL. THE NEWS EDITOR.

Jexkcuuni oounuyi: news editor, traffic cop, news story, to blow the whistle on smb.,
city desk, to get first crack, makeup editor, to lay out a page, picture editor, to cover a
story, be cut back.

TI'pamamuuni saeuwa: repynmiii / Perfect Gerund Active.

Moenennesuii mamepian: nepenava npountaroro / rendering the text.

Tema 7. POBOTA 3APYBI’KHOI'O KOPECITOHJAEHTA. WORK OF THE FOREIGH
CORRESPONDENT.

Jexcuuni oounuui: appeal, to cover the news, news dispatch, a cub-reporter, to give a
complete background service, to provide eye-witness description, a first-rate general
reporter, a nose for the news, a good mixer, authority.

TI'pamamuuni asuwa: repynniii / Passive gerund.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb mEceMHOro MoBiieHHs / developing writing

skills.
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MOJYJIb V.
T'ASETHUM MATEPIAJI. NEWS STORY.

Tema 1. HOBUHHU. WHAT IS NEWS?

Jexkcuuni oounuyi: process of selecting, visual, audible, condensation, accurate, topic,
topicality, priority, background, to select/gather/collect, agency, correspondent,
dedicated to, maintain.

TI'pamamuuni saeuwa: ymoBHi pedeHns repiroro tury / First Conditional.

Moenennesuii mamepian. ooMin gymxamu / exchanging ideas.
Tema 2. HIAI'PYHTS HOBUH. THE NATURE OF NEWS.

Jlexcuuni oounuyi: freelance, contribute, a favourite subject of discussion, to place the
emphasis on, to arouse interest, to give priority, to select and arrange the contents of the
paper, bliss bibliographic classification, collation, exchange agreement, colon
classification.

TI'pamamuuni aeuwa: ymoBHi peueHns npyroro tumy / Second Conditional.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK aynuTuBHUX yMiHb / developing listening skills.
Tema 3. OCOBJIMBOCTI 3BUPAHHSA HOBHUH. THE ART OF NEWS GATHERING.

Jexcuuni oounuui: literary journal, yearbook, colophon, controlled vocabulary,
retrieval, a wide acquaintance with men and affairs, to be of little concern, to keep up to
date, to be aware of, strive for, prototype.

T'pamamuuni asuwa: ymoBHi pedenns tperboro tumy / Third Conditional.

Moenennesuii mamepian. oOMin gtymxamu / exchanging ideas.
Tema 4. CKJIAJIOBI HOBUH. THE COLLECTION OF NEWS.

Jexcuuni oounuyi: a highly organized business, to be covered by the gigantic network,
local and national newspapers, local staff correspondents, pursue, attend, reference,
acronym, acrostic, actuality, adaptation.

TI'pamamuuni ssuwa: MonansHe aieciaoBo “can”/“could”/ modal verbs “can”/“could”.
Moenennesuii mamepian. Haganus indopmariii / giving information.

Tema 5. KIHIEBUW TEPMIH 3JIAYI MATEPIAJY. THE KEY WORD IS
“DEADLINE”.

Jexcuuni oounuyi: recycling machine, by the same token, spot, tie up loose ends,
hectic, hectic time, announcer, a globe-circling press agency, deadline, air, news source,
columnist, handle information, on reserve, insure, tracked, provide, detention of
suspects.

TI'pamamuuni aeuwa: to be able to.
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Moenennesuii mamepian. po3BUTOK ayautuBHUX yMmiHb / developing listening skills.

Tema 6. CTPYKTYPA I'ABETHOI'O MATEPIAJIY. THE STRUCTURE OF A NEWS
STORY.

Jekcuuni oounuyi: daily record, peer-reviewed, open-access, available, academic
institution, ledger, process of bookkeeping, observation, humanities, qualitative,
original research.

TI'pamamuuni asuwa: MogansHe aiecioBo “may”/ modal verb “may”.

Moenennesuii mamepian. PO3BUTOK YMiHb IceMHOro MoieHHs / developing writing

skills.

Tema 7. OCOBJIMBOCTI KPAIIIOT'O BBEJAEHHSA. MAKE A BETTER INTROS.

Jexkcuuni oounuyi: review, technical topic, errors, style guide, sustain focus, technical
writing, index, heading, scientific terms, particular product, complex topics.

TI'pamamuuni asuwa: monansHe niecioBo“might”/ modal verb “might”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb O3HaloMIIOBasIbHOTO unTanHs / developing
reading skills for gist.

MOJVJIb VI
PEKJIAMA. ADVERTISING.

Tema 1. ICTOPIA BUHUKHEHHSA PEKJIAMHW. THE HISTORY OF
ADVERTISING.

Jexcuuni oounuyi: commercial, billboard, out-of-home advertising, false advertising,
profitability, advertiser, supply, profitability, household, creative process, mass
production, product placement.

I'pamamuuni asuwa: to be allowed to.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb mEceMHOTro MoBiieHHs / developing writing
skills.

Tema 2. BUIU PEKJIAMMU. TYPES OF ADVERTISING.

Jexcuuni oounuyi: wall painting, street furniture, rack cards, web banners, skywriting,
in-flight advertisement, seatback tray table, streaming, airtime, impulse purchase,
backlit.

I'pamamuuni aeuwa: Mogansue aiecaoBo “must”/ modal verb “must”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHOro MoieHHs / developing speaking
skills.
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Tema 3. ®YHKIIII PEKJIAMMU. FUNCTIONS OF ADVERTISING.

Jexcuuni oounuyi: internet service provider, spam, prevalent, box sets, housekeeping,
hyperlink, hollow, hologram, input measure, in press, in progress, language code.
TI'pamamuuni asuwa: MonansHe niecsioBo “to be t0””/ modal verb “to be to”.

Moenennesuii mamepian: poiaroBa rpa / role play.

Tema 4. MAUBYTHE PEKJIAMM. FUTURE OF ADVERTISING.

Jlexcuuni omuuuii: locatable, voice-enabled, explosion, web-enabled devices, consumer,
language code, lazer, missing copy, sample issue, webinar.

I'pamamuuni saeuwa: MmoganpHi gieciosa “should”/ “ought to”/ modal verbs“should”/
“ought to”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuBYarouoro untanus / developing guided
reading skills.

Tema 5. PEKJIAMHHMI BI3BHEC. ADVERTISING BUSINESS.

Jlexcuuni oounuyi: scatter note, warping, paleography, paperback, , impression,
Imprint date, job fairs, engage, serve, foolscap, broadsides, editorial content, handbills.
TI'pamamuuni asuwa: Monansue aiecioBo “need”/ modal verb “need.

Moenennesuii mamepian: nepeaada npountanoro / rendering the text.

Tema 6. PEKJIAMHI ATEHCTBA. ADVERTISING AGENCIES.
Jlexcuuni oounuuyi: promotion, client, provide, branding strategies, sales promotion,
advertising campaign, help-wanted, web development, pay per click, copywriter.

I'pamamuuni saeuwa: monansHi giecmosa / modal verbs.

Moenennesuii mamepian. PoO3BUTOK yMiHb Hiajoriunoro MmosjieHHs / developing
interactional skills.

Tema 7. POJIb PEKJIAMU B CYYACHOMY CYCHUIBCTBI. THE ROLE OF
ADVERTISING IN MODERN SOCIETY.

Jexcuuni oounuyi: appoint, media planning, creative agency, meaningful, full-service,
downsized, social networking, media purchase, promotional education, marketplace,
brand management.

I'pamamuuni asuwa: monaneHi aieciosa / modal verbs.

Moenenneeuii mamepian: cuisbecina / interviewing.
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6. KoHTpo/1b HABYAJILHUX J0CATHEHD

6.1. Cucrema OIIiHIOBaHHﬂ HaBYaAJIBbHHUX JOCATHCHD CTyIleHTiB

II xypc

AYAIIOBAHHSA

bamn

PiBenn
HaBYaAJIbHUX
JOCATHEHD

Kpurepii oriHroBaHHs
HABYAJIbHUX JIOCSTHEHb CTYJICHTIB

CTyneHT MOXKe pO3YMITH 3 KOHTEKCTY JIEKCHKY, IO CTOCYEThCS HOTO
0co0ucTO, HOro ciM’i Ta KOHKPETHOrO HaMOIMKYOro OTOYEHHS, SKILO
JIFOJTM PO3MOBJISIFOTH ITOBUIBHO 1 YITKO.

CryneHT MOXe pO3YMITH MOOYTOBY JIGKCHKY Ta HaWOUIBII IOIIMpPEHi
BUCIIOBU Ha TEMH, LI0 CTOCYIOTBCS HOro ocoOucro, #oro cim’i Ta
KOHKPETHOT'O HAOIMKIOTO OTOUCHHS.

ITouaTkoBuH
N

CryneHT MOXE pPO3YMITH BHCIOBH Ta HaWyKHBaHINIy JIEKCUKY, IO
CTOCYEThCSI MOTO  HAMONMKYOrO  OTOYEHHS. (Hampukiang, 0a3oBYy
iH(dopMaIiro mpo ocoly, ii ciM’10, podoTYy).

CryneHT MOXX€ pPO3yMITH BHCJIOBU Ta HaWyKUBaHIIY JIEKCUKY, IO

4 cTocyeTbes Horo. Moske “CXONUTH” OCHOBHHUH 3MICT MPOCTHUX, YITKHX
= HOB1JIOMJICHb Ta OT'OJIOIIEHb.
E CTyaeHT MOXe PO3yMITH OCHOBHUM 3MICT MOBIJIOMJICHh Ha 3BUYAlHI TEMH
g 5 CTOCOBHO poOOTH, HAaBYaHHS, JO3BULISA TOLIO, SIKIIO MOBJIEHHS JOCHTH
© TIOBiJIbHE Ta YiTKE.
5 CryneHT MOXXe po3yMITH OCHOBHE B YHMCJIEHHHUX pajio Ta Telenepenayax
npo noii AHs a00 Ha TeEMH 0COOUCTUX 1HTEPECIB.
7 CryneHT MoOXe€ pO3yMITH JIOMOBiAI 1 HAaBITh  YCBIJIOMJIIOBAaTH
apryMeHTallilo, K0 TeMa CTOCYEThCS HOro 0COOUCTO
-’; CryneHT Mo)e pO3yMITH JieKuii 1 yCBi)I(‘)MJ'IIO.BaTI/I.apFYMCHTaIIiIO, AKIIO0
& 8 TE€Ma CTOCYEThCSI HOTr0 OCOOMCTO; PO3YMITH OLIBIIICTH TeJenepenayd mpo
;5( noJii THS Ta IHYOPMATUBHOIO TUITY
CTyaeHT MOXe PO3yMITH TpHUBAJI€ MOBJICHHS, HaBITh SIKIIO BOHO HEYITKO
9 CTPYKTYpOBaHe, a apTUKYJISLIT JIUIIEe IMIUTIIUTHI
10  CryzmeHT MOXe pO3yMITH Tellenepeaadi Ta GirbMu
= 11 CryneHr He Mae JKOMHHX TPYAHOILIB LI0JI0 PO3YMIHHS YCHOTO MOBJIEHHS Y
g NpSIMOMY CITIIKYBaHHI ‘ ‘
g CryneHT He Ma€ TpPYAHOLIIB IIOAO PO3YMIHHS YCHOTO MOBJIIEHHS Y
12 npsmoMy cHiNKyBaHHi, HABiTh KOHM MOBIEHHS IIBHIKE
I'OBOPIHHS (MoHo/10TiYHE MOBJICHHS)
PiBenb
HaBHaIbHIX bamu Kpurepii OLliHIOBaHHS HABYAILHUX JIOCATHEHb CTY/ICHTIB
JOCATHEHD
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TlouaTkoBuit

CTyneHT MOKe B)KUBATH MPOCTI pEUYEHHS.

CTyaeHT MOXXK€ BXKMBAaTH PEUCHHS, M00 OIMUCAaTH CBOE MicCIe
MIPOYKUBAHHS, JIFOJICH, SIKUX BiH 3HAE.

CTy#neHT MOXe BKMBAaTH pEYEHHs, 1100 OMHCaTH IMPOCTUMH
CJIOBAaMHM CBOIO CIM 10, IHIIIHX JIIOJIEH, CBOT JKUTTEBI YMOBH.

Cepenniii

CTyaeHT MOXXe€ BXKHMBAaTH CEpil0 pedeHb ab0 BHUCIOBIB, 100
pO3Ka3aTH MPOCTUMHU CIOBAMH IPO CBOKO CIM’'I0, IHIIUX JIFOJCH,
CBO1 )KUTTEBI YMOBH, OCBITY.

CTymeHT  MOXE  BHCIOBIIOBATHCS  MPOCTUMHU  3aco0amu,
pO3MOBiIal0uM TIPO TOJIi Ta CBiMl JTOCBiZ, CBOi Mpii, CIIOAIBaHHS
Ta METY.

CTyneHT MO)Xe HABOAMTH CTUCII HPUKIAAH a00 MOSCHEHHS 10
TUTaHy 9| i7ei.

JlocratHiit

CtyneHT ywmi€ 4YITKO ¥ JOKJIAAHO BHUCJIOBIIOBATHCS Ha 3HAYHY
KUIBKICTh T€M, TIOB’SI3aHHUX 3 HOTO IHTEPECAMH.

CTyIeHT yMi€ BHCJIOBHUTH CBOIO TyMKY PO MPOoOJIeMy, BUSHAYUTH
TepeBaru Yi HEeIOMIKU PI3HUX NUIAXIB 1 pO3B’sI3aHHS.

CTyIeHT yMi€ IPEICTaBUTH JTOKJIAHUN OIHUC CKIIAJTHOT TEMH.

Bucoxkuit

10

CTyneHT yMie MpPEACTaBUTH JOKJIATHUI OMHC CKIAAHOI TEeMH,
OB’ SI3YFOYH IITEMH PO3BUBATH TEBHI (IMiI)ITYHKTH 1 JOXOJIUTH
BJIACHOT'O BUCHOBKY.

11

CTyneHT yMi€e 9iTKO i1 SICHO IPEACTaBUTH OMHUC a00 apryMEHTAaIio Y
CTWJTi, BJIACTUBOMY NIEBHOMY KOHTEKCTY.

12

CTyneHT yMi€e 9iTKO 1 SICHO IPEACTaBUTH OMUC a00 apryMEHTAaIio y
CTWJIi, BJIaCTUBOMY NMEBHOMY KOHTEKCTY 3 JIOTIYHOIO CTPYKTYpPOIO,
I0 JoIoMarae ajapecary MOMITUTH Ta YCBIAOMHUTHU (3amam’siTaT)
BC1 3HAUYII €JIEMEHTH.

I'OBOPIHHS (mianoriune MOBJICHHS)

PiBensb
HAaBYAILHUX
JIOCATHEHD

bamn

Kpurepii oriHtoBaHHSI HaBYAIBHUX JIOCSTHEHB CTY/ICHTIB

TlouaTkoBui

CTyneHT MoXKe CIUIKYBATHUCS Ha MPOCTOMY PIBHI 32 YMOBH,
110 CHIBPO3MOBHUK T'OTOBHM MOBTOPUTHU abo nepedpasyBatu
MOBUIBHIIIE Ta JOMOMOITH HOoMy c(hOpMyIIOBaTH Te, PO 110
BIH HAMaraeThCs CKa3aTu.

CTyneHT MOXe CTaBUTH MPOCTi 3alUTaHHS Ha 3HAOMI TeMHu
ab0 Taki, M0 CTOCYIOTBCS Oe3mocepenHix MoTped; MOoXKe
BIIOBICTH HA Takl caMi 3alIMTaHHS.

CryneHT MoOXe B Ipoleci CHIJIKyBaHHS BUKOHYBaTH 3BHYHI
IPOCTI 3aBJaHHA, 10 BUMAararoTh JIMIIe OOMiHY MPOCTOIO 1
MPSIMOIO 1HQOPMAIIIE€I0 Ha 3HAOMY TEMHU.

Cepenniii

CryneHT Moxe 37iiiCHIOBaTH Jy*e KOPOTKI OOMiHH
iHopmarlliero, HaBITh SKIIO BIiH B3arajli HEIOCTaTHHO il
po3yMie, 1100 MiATpUMYBaTH Oeciny.

CTyneHT MoOke BIOpaTHcs 3 OUIBLIICTIO CUTYyaIlid MiJ dYac
PO3MOBH Ha MPOCTi MOOYTOB1 TEMH.
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CryneHT MoOke B34TH y4yacThb 0e3 MiAroTOBKM B Oecimi Ha
3HailomMi Ta o0coOMCTO #oMy OJM3bKI TEeMH TOOYTOBOIO
Xapaktepy (HampukiIaa, ciM s, MO3BL/UISL, MOJOPOXK, OCTAHHI
mozii).

JlocratHiit

CrymeHT yMie€ JIOCHUTh CIOHTAaHHO W  HEBUMYIICHO
CIIJIKYBaTHUCS 3 HOCIEM MOBH.

CryaeHT ymie OpaTh akTHBHY y4acTh y Oecimi B 3HaHOMHX
CUTYalisiX, IPEICTABIIAIOYN 200 3aXHINAI0UX CBOI HOTJISAIH.

CtyaeHT yMi€ CHOHTaHHO 1 BUIBHO BHCIIOBJIIOBATHCS 0e€3
OUYEBUHUX TPYAHOUIIB y 10OOpI CIIIB.

Bucokuit

10

CTyzneHT yMi€ BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY THYYKO i €()EKTHBHO B
COLIIaIbHUX CTOCYHKaxX, TO4YHO (opmymoBatu ixei Ta
TIOTJISI/IN, JIETKO CIIiBBIHOCUTH CBOE MOBIICHHS 13 MOBJICHHSIM
THIIHX.

11

CryneHt ymie 6e3 3ycuib Opath ydacTh y Oyab-siKid Oecii
abo0 AMCcKycii, BAXKUBAIOYM CTaJl Ta i[IOMaTUYH1 BUPA3H.

12

CTyneHT yMie€ BHUCIOBIIOBATUCH BIIBHO 1 YITKO, BUAUIATH
CMHCJIOBI BIATIHKH. Y pa3i TPYIHOIIIB MOXXE MOBEPHYTHCS
Hazajg ‘3a JOMOMOrOK” — JIETKO, HEBUMYILIEHO 1 Maibke
HEIIOMITHO.

YUTAHHA

PiBensb
HaBYAJILHUX
JIOCSTHEHD

bamm

KpuTtepii oriHiOBaHHS HaBYAJILHUX JIOCSTHEHb CTYJICHTIB

IlouaTkoBuit

CTyneHT MOXE€ pPO3YMITH 3HAlloM1 Ha3BH, IyXK€ MPOCTI
cJloBa Ta (pasu.

CTyneHT MOX€ pPO3YMITH 3HAllOM1 Ha3BH, YK€ MPOCTI
cioBa Ta (¢pa3u, HaOpUKIaa, B adimax, OroJIOMEHHSX,
KaTaJorax.

CTyaeHT MOJKe YNTaTH Ay>Ke IPOCTi KOPOTKI TEKCTH.

Cepenniit

CryneHT MoKe 3HaXOAUTH HEOOX1HY HoMy 1H(opMalliio B
noOyTOBUX JIOKYMEHTaX, OTOJIOIIEHHSX, IPOCHEKTaXx,
MEHIO, PO3KJIaJlaX PyXy TPAHCIOPTY 1 PO3YMITH OCOOHMCTI
KOpPOTKI Ta MPOCTI JIUCTH.

CTyneHT MoOXe pPO3YMITH HECKJIaJHI TEKCTH PO3MOBHOIO
MOBOIO, IO CTOCYIOTHCSI HOBCSIKAEHHOTO XKUTTSL.

CTymeHT MoXe pO3YMITH ONHC TOJMiNd, BHUPAKECHHS
MOYYTTIB Ta NOOaKaHb.

JlocTaTHii

CryneHT MOXe YUTaTh CTaTTi Ha CydacHI TeMH, y SIKUX
aBTOpU 3aliMalOTh MEBHY MO3ULII0 YU MPUHMAIOTh NEBHY
TOUKY 30DYy.

CTyneHT po3yMi€ CyJacHi alalTOBaHy JITEPATYPHY MPO3Y.

CTyneHT po3yMie akTyasabH1 a00 JTiTepaTypHi TEKCTH.

Bucoxkuii

10

CrtyneHT po3yMmie TEXHIYHI BKa31BKH, HABITh SKIIIO BOHU HE
HAJIekKATh JI0 Taly31 HOro KOMIETEHIII].

11

CTyneHT JieTKO 4YuTae Oyab-sAki (GOpMH MHCEMHOTO
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MOBIJICHHH.

12

CTyJEHT JIeTKO YHMTA€ CKJIAJIHI 3a CTPYKTYPOIO 1 MOBHHMH
3ac00aMH TEKCTH.

nmMCbMO

Pisenn
HABYAITBHUX

JOCATHCHb

banu

Kpurepii oriHtoBaHHS HaBYaJIbHUX JIOCATHEHB CTYICHTIB

TToyatkoBuit

CTyaeHT MO’Ke HallMCaTH KOPOTKY MPOCTY MOIITOBY JIMCTIBKY,
HANPUKIaJ, PO BIAMYCTKY (KaHIKYJIIH)

CTyneHT MosKe 3alIOBHUTH aHKETY (CIHUCOK 3allUTaHb) 1
HAITUCATH CBOE 1M s, HAI[IOHATLHICTH Ta aapecy

CryneHT MoKe HalucaTy IpocTi KOPOTKi MOBIZJOMIIEHHS 3
METOIO PO3B’sI3aHHI HaraJbHUX MPoOIeM

Cepenniii

CTyneHT BMi€ HATMCATH OCOOMCTOTO 1 yKe IMPOCTOTO JINCTA,
HAIPUKIIAJ, 3 BUCIIOBICHHSIM BISYHOCTI

CryneHT BMi€ HalmMcaTH MPOCTHH 3B’ I3HUHN TEKCT Ha 3HAWOMI
TeMu abo Ha MpeAMET 0COOUCTOro iHTepecy

CTyeHT BMi€ TUCaTH OCOOUCTI JINCTH, 00 OmMHcaTH CBii
JIOCBiJ], BpQ)KEHHS

JlocTaTHii

CTyaeHT BMi€ YiTKO, JOKJIATHO MTUCATH TEKCTH HA 3HAYHY
KUIBKICTB T€M, ITOB’SI3aHUX 3 HOTO 1HTEpecaMH

CTyneHT BMi€ HaIMCATH MOBIIOMJICHHS 3 METOIO
0o0rpyHTyBaHHS a00 CIIPOCTYBaHHS MEBHOI TyMKH, MUCATH
JINCTU, BUCJIOBIIIOIOYH OCOOMCTE CTABJICHHS 0 MOAIN UK
MIEBHOTO JIOCBiAY

CryneHT BMi€ BUCIOBUTHUCSA Y (hOpMI YITKOTO, 100pe
CTPYKTYPOBAHOI'O TEKCTY 1 PO3BUHYTH CBOIO TOUKY 30py

Bucoxkuii

10

CryneHT BMi€ AE€TaIbHO PO3KPUTH MEBHI CKIAHI TEMU Y
JIMCTI, MJIKPECTUTH MOMEHTH, SIKi BBaXKa€ BaXKIIMBUMH;
HaIMcaTH TeKCTU PI3HUX THUIIIB B OCOOMCTOMY CTHJI1

11

CryneHT BMi€ TUCATH ACHI i YiTKI TEKCTH Y BIIaCTUBOMY,
IpUTAMaHHOMY HOMY CTHJIi; IMCATH/CKIaaTH JIUCTH,
JIOMOBial

12

CryaeHT BMi€ MMCATH CTATTI 3 JIOT1YHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa
CIpusie BUJJICHHIO Ta 3araM’ ITaHHIO YUTa4yeM OCHOBHHX
3HAYYIIUX MOMEHTIB
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BinBinyBaHHS IPaKTUYHUX 3aHATh 1 7 7 7 7 7 7
Po6oTa Ha MpakTHYHOMY 3aHSTTI 10 5 50 5 50 5 50
BHKOH@I}H;I.;;aBz[aHL TUTS 5 3 15 3 15 3 15
CaMOCTIITHO1 poO0TH
BukoHaHHS MOYIbHOT pOOOTH 25 1 25 1 25 1 25
Pazom | - 97 - 97 - 97
MakcuMalibHa KUTbKICTh OaniB: 291
PospaxyHnok koedimienTa: 4,8
6.2. 3aBnaHHA 119 caMOCTIHOI po00TH Ta KpUTepil il OIHIOBAHHSA
KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA
Tepmin

3MicToBuii MOIY/Ib TA TEMU KYPCY

AxajeMiYHU KOHTPOJIb

Bbamu | BUKOHAHHSA
(THoKHI)

11 cemecTp

3micTroBuii moayJs 1.

CBIT BUJIABHUYMX ITPO®ECIIA. THE WORLD OF PUBLISHING PROFESSIONS.

Tema 2. Jlitepatypuuii pemaktop. Literary editor.

[TpakTyne 3aHATTS 5 [-11II
(5rox.)
Tema 5. Illed-penakrop. Chief editor (4 rox.) [pakTuyHe 3aHSTTS 5 V-V
Tema 6. Penaxtop sxypHaiiB. Magazine editor. (4 rox.) [pakTuyHe 3aHSTTS 5 VI-VII
Tema 8. ITosiBa kuuru. Beginnings of the book. (4 rox.) [MpakTrdme 3aHATTS 5 VII-IX
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Tema 11. KumxkoBa kynbrypa. Book culture. (4 rox.) [pakTudHe 3aHsTTS 5 X|
IV cemectp
3microBuii moayJsb I1.

ICTOPISA KHUI'. THE HISTORY OF BOOKS.
Tema 1. Kuuroapykysauus. Book printing (5 rox.) [TpakTruHe 3aHATTS 5 -1
Tema 3. Kuuru maiioyrasoro. The books of the future. [} TOE—
(4 ron.) P HITT 5 V-V
Tema 5. PykomnucHa kHHUra cepeiHpbOBIUYSI. TTpaKTHYHE 3aHATTS 5 VI-VII
Medieval manuscript book (4 rox.)

3microBuii moayas III.
ICTOPISI BUJIABHUYOI CITIPABH. THE HISTORY OF PUBLISHING.
Tema 3. ['a3eTHO-)KypHalIbHE peiaryBaHHs B Y KpaiHi. TIpaKTHyHe 3aHSTTS 5 VX
Newspaper and magazine editing in Ukraine. (4 rox.)
Tema 4. Icropis Bukopucranns mpudris. The history
of the use of fronts. (4 rox.) Hpaxcrine sauses 5 X-XI
Pa3zom 3a pik: 42 200. Pazom: 50 banie
V cemectp
3micToBuii Moayab IV.
KYPHAJIICTUKA. JOURNALISM.
Tema 1. OcobnuBocTi xypHanmictuku. Journalism is a IIbaK THHHe 3aHsTTs
hard life. (5 ron.) p ©3 5 -1l
Tema 3. Kap’epa xypuaiicra. Journalism as a career. I & SAHSTTSE
(4 ron.) PaKTHIH 5 V-V
Tema 5. Ocobwucri sikocti sxypHaiicta The personality of [NpakTidHe 3aHATTS,
a journalist. (5 rox.) MOYJBHUIA KOHTPOJIb 5 VIV
3microBuii MmoayJs V.
TASETHUIA MATEPIAJL. NEWS STORY.

Tema 1. HoBuuu.What is news? (5 rox.) [MpakTrdme 3aHATTS 5 VII-IX
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Tema 5. Kinuesuit Tepmin 3maui matepiany. The key

word is “deadline”. (5 rox.) IIpakTuyHe 3aHsTTS 5 X-X|
Tema 7. OcobnuBocTi kparioro BBeaeHHs. Make a better TIpaKTHHE 3aHATTS
intros. (4 rox.) MOJTYTTHHHi KOHTPOIH 5 XH-X11

VI cemectp

3microBuii moayas VI.
PEKJIAMA. ADVERTISING.

Tema 1. IcTopist BUHMKHEHHS pekiamu. The history of
. [TpakTyne 3aHATTS 5 1111
advertising (5 rox.)
Tema 2. Bunu pextamu. Types of advertising. (4 rox.) [pakTudHe 3aHsTTS 5 IV-VI
Tema 5. Pexnamunii 6izunec. Advertising business. IpakTiyHe 3aHsTTS,
(5ron.) MOJTYJIEHUI KOHTPOITh S VII-IX
Paszom 3a pik: 42 200. Pazom: 45 6anis

Kpurepii ouinku pe3yabTariB caMOCTiHHOI po0OTH
VY mporieci BUKOHAHHSI CaMOCTIHHOT poOOTH BUKJIAJay OLHIOE:
- pIBEHb 3aCBOEHHS CTYJEHTOM HABUYaJbHOTO Marepialy, BHHECEHOT0 Ha
CaMOCTIITHE OTpaIllOBaHHS;
— BMIHHS BHUKOPHUCTOBYBAaTH TEOPETUYHI 3HAHHS TPU BUKOHAHHI MPAKTUYHHUX
3ajay;
— OOTPYHTOBAHICTh Ta JIOTIYHICTh BUKJIAJICHHS CAMOCTIHHO BUBUEHOTO MaTepialy;
— MOBHOTY PO3KPHUTTS TEMU;
- oopMIIEHHSI MaTepialiB 3riAHO 3 BACYHYTUMHU BUMOTaMU;
— MaKCUMaJibHa KIJIbKICTh 0ajIiB 32 BUKOHAHY poOOTy — 5.
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6.3. @opMu NpoBeAeHHSI MOAYJIbHOI0 KOHTPOJIIO TA KPUTEPii OLiHIOBAHHS

MoaynpHUN KOHTPOJIb MPOBOAMTHCA MUCHMOBO y (popMi TecToBOi poOOTH, sKa
CKJIQIa€ThCS 3 JIBOX 4YacTHH: | — JIeKCHKO-TpaMaTu4Hi 3aBmaHHs (vocabulary and
grammar) ta 2 — 3aBIaHHS Ha NEPEBIpKYy PiBHSI C(HOPMOBAHOCTI MOBIICHHEBHX YMiHb
(listening, reading and writing). Ha Il xypci BHUKOHaHHS MOJIYJIBHOI KOHTPOJIBHOI
poboTtu ouiHIeThes 3a 12-6anpHoro mkanoro. Ha 1l kypcei 3aranbha KinbKicTh OaltiB 3a
MOAYJBHY KOHTPOJBHY poOoTy (MakcuMmanbHO 100 GamiB) mepeBOoaUTHCS y 25-0abHY
OIIIHKY 3a JIOTIOMOT010 KoedilieHTa 4.

6.4. ®opMu NPOBEACHHS CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO Ta KPUTePil OiHIOBAHHS
®opMa POBENECHHS CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO — KOMOIHOBaHa.

Exzamen cknamaerbcs 3 4 vyactun (Reading, Vocabulary, Grammar, Speaking),
nepui TpU 3 SKUX HPOBOAATHCA MHCbMOBO y (pOpMI TECTYBaHHsI, YETBEPTA € YCHOIO 1
nependayvae BUCIOBIOBAHHS BINOBIIHO /10 MOJaHOI KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIlii.

MakcumanbHa KITbKICTh 0alliB: 3a MUCbMOBY 4acTuHy — 30 OaniB, 3a ycHy — 10
OautiB.

Kpurepii o1iHIOBaHHS:

I — Reading (nepeBipka po3yMiHHs TeKcTiB) — A0 10 6aniB (2 0anu 3a KOXKHY MPaBUIbHY
BiTIOBI/Ib);
IT — Vocabulary (Bosmoainus nekcukoro) — g0 10 6anis (0,5 6ainiB 3a KOKHY MPaBUIbHY

BIJTIOB1/Ib);

I — Grammar (yMiIHHA TpaMaTUYHO NPABWIBHO O(GOPMIIIOBATH MOBJICHHEBI
BHCIOBIOBaHH:) — A0 10 6aniB (0,5 6aniB 3a KO>KHY IPaBUIIbHY BIAMNOBIIb);

IV — Speaking:

— 3MICTOBE HAIIOBHEHHS — 10 2 0aliB;

— BHMOBA — J10 2 OaiB;

— JIEKCUKO-TpaMaTuyHe oQopMIIEHHS — 110 2 OaiB;
— CTPYKTYypa BUCJIOBIIOBaHHS — J0 2 OaiB;

— 1HTEpaKTUBHA B3a€EMO/IisI — 70 2 OaIiB.

6.5. OpieHTOBHMII NepeTiK NUTAHDb VISl CEMECTPOBOr0 KOHTPOJIIO

Reading and Vocabulary: The world of publishing professions, the history of
books, the history of publishing, journalism, news story, advertising.

Grammar: present, past and future tense forms, modal verbs, passive voice,
conditionals, verbals, reported speech, clauses.

Speaking: Talk about your graduation work. Prove its topicality; cover the
history, theory and practice of publishing and editing. Describe your own project.



6.6. HIkana BiAnmoBiaAHOCTI OLIIHOK
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Omigka KinepkicTs OaniB
BigminaO 100-90
Jyxe noope 82-89
Jlobpe 75-81
3a10BIJILHO 69-74
JlocTaTHBLO 60-68
He3anosiipHO 0-59




/. HaB4aJIbHO-MeTOIMYHA KAPTA TUCIMUILIIHA

XY

«IHo3eMHa MOBa 32 Ipo(eciiHUM CIIPAMYBAHHAM (AHIVICBKA))»

XY

Pazom: 180 roa, mpakTuuHi 3aHATTS — 84 10O/,

— 12 rogn., camocriiina pobota — 84 rog.

MOAYJIbHUI KOHTPOJIb

I cemectp

3MicToBHI MOMTYJTb |

Ceir BumaBuuunx npodeciii. The world of publishing professions.
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